
Temeljem članka 255. Zakona o plovidbi i lukama unutarnjih voda ("Narodne novine" broj 
109/07.), a u svezi članka 51. stavak 1. podstavak 2. Zakona o lukama unutarnjih voda ("Narodne 
novine" broj 142/98. i 65/02.) i članka 47. točka 4. Statuta Osječko-baranjske županije ("Županijski 
glasnik" broj 2/95., 2/97., 3/99., 3/01., 8/01., 9/03., 13/05. i 2/06.), Poglavarstvo Osječko-baranjske 
županije donijelo je na 87. sjednici 26. ožujka 2008. godine 
 
 
 
 
 

R J E Š E N J E 
 

o pristaništu "Zimska luka Osijek" 
 
 
 

Članak 1. 
 

Ovim Rješenjem otvara se pristanište "Zimska luka Osijek", kao sportsko pristanište od 
važnosti za Osječko-baranjsku županiju, utvrđuju se njegove granice na vodi i kopnu, te djelatnosti 
koje će se u pristaništu obavljati. 
 
 

Članak 2. 
 

Rješenje iz prethodnog članka utemeljeno je na Elaboratu o utvrđivanju lučkog područja luke 
posebne namjene - Zimska luka, iz prosinca 2005. godine, koji je izradio Zavod za urbanizam i 
izgradnju iz Osijeka 
 
 

Članak 3. 
 

Ukupna površina područja "Zimske luke Osijek" je 5,5105 ha i sastoji se od kopnenog dijela 
koji obuhvaća površinu od 1,5197 ha i vodenog dijela koji obuhvaća površinu od 3,9908 ha. 
 

Područje "Zimske luke Osijek" iz prethodnog stavka djelomično zahvaća sljedeće katastarske 
čestice u k.o. Osijek: 8942, 8943 i 8992/1. 
 
 

Članak 4. 
 

Granica "Zimske luke Osijek" ide rubom obaloutvrde, okomito izlazi na rijeku Dravu na km 
21+200 i obuhvaća ju u širini do 30 metara ne ulazeći u plovni put, te okomito na km 20+715 rijeke 
Drave sječe ulaz u "Zimsku luku Osijek" i obaloutvrdu. 
 

Granica pristaništa na vodi i kopnu utvrđena je sljedećim koordinatama lomnih točaka: 
 

BROJ 
TOČKE Y X  

BROJ 
TOČKE Y X 

1 6553272.29 5046727.38  21 6553720.12 5046744.11 
2 6553272.00 5046740.55  22 6553749.77 5046739.55 
3 6553272.95 5046753.70  23 6553779.54 5046735.79 
4 6553275.11 5046766.70  24 6553803.91 5046733.31 
5 6553278.46 5046779.44  25 6553812.14 5046677.46 



6 6553283.53 5046793.20  26 6553755.42 5046668.41 
7 6553289.90 5046806.41  27 6553753.41 5046668.17 
8 6553291.76 5046811.07  28 6553726.01 5046665.40 
9 6553294.24 5046819.45  29 6553698.47 5046664.76 

10 6553302.77 5046848.22  30 6553664.27 5046664.63 
11 6553385.78 5046823.62  31 6553659.04 5046664.59 
12 6553434.51 5046811.17  32 6553630.00 5046665.78 
13 6553483.65 5046800.12  33 6553629.98 5046666.10 
14 6553493.51 5046798.17  34 6553579.39 5046668.62 
15 6553545.71 5046787.85  35 6553529.04 5046674.15 
16 6553574.26 5046778.63  36 6553448.36 5046687.37 
17 6553603.04 5046770.18  37 6553382.08 5046699.41 
18 6553632.04 5046762.49  38 6553345.89 5046707.79 
19 6553661.23 5046755.58  39 6553325.81 5046712.68 
20 6553690.60 5046749.45  40 6553298.65 5046720.07 

 
 

Granica "Zimske luke Osijek" s obzirom na koordinatne točke iz prethodnog stavka ide od 
koordinatne točke 1 te nastavlja dalje rubom obaloutvrde do koordinatne točke 7, prelazi lukobranom 
te u koordinatnoj točki 9 izlazi na rijeku Dravu i nastavlja do koordinatne točke 10, zatim nastavlja 
rijekom Dravom do koordinatne točke 24, te ide okomito na rijeku Dravu i koordinatnu točku 25, 
nastavlja rubom obaloutvrde do početne koordinatne točke 1. 
 
 

Članak 5. 
 

U području "Zimske luke Osijek" obavljat će se sljedeće djelatnosti: 
- stalni privez čamaca članova športske udruge koncesionara, 
- privremeni privez drugih čamaca u skladu s raspoloživim kapacitetima privezišta, 
- prateće djelatnosti koje su u neposrednoj funkcionalnoj, odnosno tehnološkoj vezi s 

djelatnostima navedenim u podstavcima 1. i 2. ovoga stavka. 
 

U okviru "Zimske luke Osijek" koncesionar osigurava privremeni privez čamaca i drugih 
plovila zaustavljenih u prolasku rijekom Dravom prema raspoloživim kapacitetima privezišta. 
 

Plutajući objekt  stalno usidren u prostoru "Zimske luke Osijek" s pripadajućim pontonima 
namijenjen je za privez čamaca, odnosno obavljanje djelatnosti iz stavka 1. ovoga članka. 
 

Iznimno, kada zimski uvjeti zahtjevaju privremeni smještaj brodova i drugih plovila u 
"Zimskoj luci Osijek", pomična privezišta za čamce razmjestit će se na način da ne ometaju ulazak u 
luku i omogućit će se smještaj brodova i drugih plovila za vrijeme trajanja takvih uvjeta, prema 
raspoloživim kapacitetima privezišta. 
 
 

Članak 6. 
 

Za područje koje obuhvaća tok rijeke Drave, a čija je širina određena koordinatnim točkama 
od 9 do 10, a dužina od koordinatne točke 10 na rijeci Dravi, te nastavlja rijekom Dravom do 
koordinatne točke 24,  nije određena posebna namjena. 
 

Namjenu područja iz prethodnog stavka odredit će Poglavarstvo Županije na prijedlog 
koncesionara za utvrđivanje namjene područja iz prethodnog stavka, a koja mora biti u skladu s 
djelatnostima iz članka 5. ovoga Rješenja. 
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Članak 7. 
 

Koncesija za obavljanje lučkih djelatnosti iz članka 5. ovoga Rješenja dodjeljuje se u skladu 
sa zakonskim propisima. 
 
 

Članak 8. 
 

Sastavni dio ovoga Rješenja je grafički prikaz granice iz članka 4. ovoga Rješenja, kao i 
prikaz označenih namjena u prostoru za obavljanje lučkih djelatnosti i ne objavljuju se u 
"Županijskom glasniku". 
 
 

Članak 9. 
 

Na ovo Rješenje prethodno mišljenje su dali: Ministarstvo mora, turizma, prometa i razvitka, 
klasa: 345-01/07-01/38, urbroj: 530-05-08-02 od 22. siječnja 2008. godine i Ministarstvo 
poljoprivrede, šumarstva i vodnoga gospodarstva, klasa: 325-01/07-01/0160, urbroj: 525-10/1-4-59-
07-2/4 od 19. listopada 2007. godine. 
 
 

Članak 10. 
 

Ovo Rješenje stupa na snagu osmog dana nakon objave u "Županijskom glasniku". 
 
 
Klasa: 342-01/08-01/1 
Urbroj: 2158/1-01-04-08-2 
 
Osijek, 26. ožujka 2008. 
 
 
 
 Zamjenik župana 
 
 Dinko Burić, v.r. 
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